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BEFORE YOU BEGIN 安装之前
• 说明书中所有的资料是按最新出版的产品资料编写而成。科

勒中国有限公司保留任何时候无须通知即可改变产品特性、
包装或产品可供类型的权利。

• 说明书包括重要的安装、清洁及保养方面的内容，请把这些
资料交给用户阅读，保管。

• 确保在安装淋浴房之前已经完整正确地安装了浴室和完工
墙面材料。淋浴区墙地面应做防水处理，并不得布置有电器
开关、插座。确保地面排水通畅。

• 在进行淋浴房安装之前，请拿出、排列并确认所有的零部件。
请参考第 2 页上所示的分解图。

• 对尺寸与本标准产品不同的定制淋浴房，参照本说明书进行
安装。

• 本产品符合 QB/T 2584-2023。

• All information is based on the latest product information 
available at the time of publication. Kohler China Ltd. 
reserves the right to make changes in product 
characteristics, packaging, or availability at any time 
without notice.

• These instructions contain important care, cleaning, and 
warranty information-please leave these instructions for 
the consumer.

• Make sure that the bath and the finished wall material are 
completely and correctly installed prior to installing your 
shower door. Prepare waterproof layer to wall and floor of 
the showering area. It is not allowed for any presence of 
electric switches and sockets. Make sure the floor drain 
runs smoothly.

• Before starting the door installation, lay out and identify all 
the parts. Use the exploded view illustrated on page 2 for 
reference.

• For the installation method of customized shower with 
different dimensions, please refer to this instructions.

• The product complies with QB/T 2584-2023.

警告：可能有人员伤害或者产品损坏的危险。
钢化玻璃不能进行切割，钻孔或硬物敲击。搬移或安装过
程中，小心确保玻璃边、角部位不受撞击，以防爆裂伤人。

重要事项：
1. 淋浴房需要安装在平坦垂直的墙面上。墙面的垂直度推荐在正

负 3mm/m 以内。如果超出此范围，科勒公司将不保证淋浴房的
完美使用。

2. 手不要伸到转轴处门玻和固玻的缝隙内，以免夹伤手。

CAUTION: Risk of injury or product damage. 
Tempered glass cannot be cut, drilled or knocked by 
hard object. Make sure corner area of the glass 
refraining from knocking so as to cause personal injury 
due to broken glass.

IMPORTANT: 
1. The shower door requires a flat vertical finished wall. The 

squareness of the wall is recommended no more than 
3mm/m. KOHLER Company won't take responsibility of the 
installation quality.

2. Do not insert hands into the gap between the door panel 
and fixed panel near the hinge, to avoid risk of pinching.

24hrs

ROUGHING-IN 尺寸图
Do not use the enclosure for at least 24 hours.
安装后 24 小时内请勿使用淋浴房。

Unit: mm
单位：毫米

BRAZN2.0 凌越 2.0
INSTALLATION INSTRUCTIONS

安装说明书
FRAMELESS PIVOT, SCN, 1D2P, IC, 10mm

无框开门淋浴房，一字型两固一活，10 夹层玻璃，密封
K-EX37779T

H

B
SKU B

K-EX37779T 1200-2100

H

2200-3200



Tools Required/所需工具

5mm Allen Key
5mm 六角扳手

2.5mm Allen Key
2.5mm 六角扳手

Masonry Drill & 
6mm Drill Bit
冲击钻以及 

6mm 冲击钻头

Pencil
铅笔

Level
水平仪

Measuring Tape
卷尺

Phillips Screwdriver
十字螺丝刀

Hammer
锤子

Knife
刀片

Caulk Gun
硅胶枪

Safety Goggles
护目镜
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Wall Jamb-recess
入墙槽型材(预埋件)

Door
门玻组件

Handle
拉手

Magnetic Strip
对吸磁条

Right Panel
右固玻

Right Panel Frame
右固玻边框

Top Frame Component
上横梁组件（预埋件）

Top Header Cover
长装饰不锈钢型材

Wall Jamb-Recess
入墙槽型材(预埋件)

Sealing Bubble Strip
密封气泡胶条

Wedge Seal
单边密封胶条

Left Panel
左固玻

Threshold
门底型材

Top Pivot Clip Assy
上转轴夹紧部组件

Bottom Seal
门底挡水胶条

Bottom Pivot Assy
凌越2.0无框下转轴组件

Top Header Cover
短装饰不锈钢型材

Alcove Fixed Part
屏风底部固定件右

Alcove Fixed Part
屏风底部固定件左

X1 Top Header Cover 短装饰不锈钢型材

X1 Sealing Bubble Strip 密封气泡胶条

X1

X1 Top Pivot Clip Assy 
凌越2.0无框上转轴夹紧部组件

X1

X1 Threshold-R 门底型材-R

X1 Threshold-L 门底型材-L

X2 Magnetic Strip 磁条

Top Header Cover 长装饰不锈钢型材

Bottom Pivot Assy 凌越2.0无框下转轴组件

X10 Hollow Wall Anchor, Nylon 膨胀套

X1 Screw Key 4.0mm 4.0内六角扳手  

X1 Screw Key 3.0mm 3.0内六角扳手

X1 Screw Key 2.5mm 2.5内六角扳手

X1 Drill 4.2mm钻头

X2

X1

X1

Screw 十字平头不锈钢自攻螺丝ST4.8*12.7

X3
Tapping Screw
十字不绣钢圆头自攻螺丝 ST3.5*25

X4 Wedge Seal 单边密封胶条

X2 Tapping Screw
十字不锈钢沉头自攻丝 ST4*16

X1 Handle 拉手

X1 Alcove Fixed Part 屏风底部固定件左

 X1 Alcove Fixed Part 屏风底部固定件右

X1 Bottom Seal 门底挡水条

X15
Tapping Screw ST3.5X40
自攻螺丝ST3.5X40 

SS, Shim 1mm 下转轴座1mm不锈钢垫片

SS, Shim 2mm 下转轴座2mm不锈钢垫片
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INSTALLATION 安装
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Install the left and right fixed panels (check to ensure the protective strip at the bottom of 
the fixed panel has not come off).
1. First, slide the pre-installed pivot retainer inside the top profile to the middle to leave 

enough space for inserting the fixed panel into the upper track.
2. The fixed panel must first be moved inside the enclosure (shower area). Note that the 

panel is heavy; ensure proper safety precautions are taken for its base.
3. Tilt the fixed panel, insert it upwards into the upper rail, and then lift and place it onto the 

bottom rail. 
4. Push the fixed panel to slot it into the wall jamb-recess. The bottom of the fixed panel 

profile should slot into the groove of the bottom track fixing block and be flush with it 
(see diagram).

安装左右两侧固玻（需检
查确保固玻底部防护胶条
无脱落）。
1. 先将顶部型材内预装的

转轴固定座滑至中间位
置，给固定玻璃插入上
轨道预留足够的空间。

2. 固定玻璃要先搬到房体
里面（淋浴区），注意
玻璃较重需在底部做好
安全保护。

3. 倾斜固定玻璃然后往上
插到上导轨里，最后抬
起固定玻璃放至下不锈
钢横梁上。

4. 推动固定玻璃卡入墙面
型材内，固定玻璃型材
底部卡入下轨道固定块
槽内并与之平齐。

（配图）

1. Install the bottom pivot base according to the door opening direction. (Note: The back of 
the pivot base should be flush against the step surface, with a distance of 22mm from the 
fixed panel bottom profile component.)

1. 按照开门方向安装下转轴底座。（注： 转轴座背面贴紧台阶面，与固玻底部型材固定件的
距离为 22mm）

Install the bottom rail profiles for the door: 
1. Place the two bottom rails flush against the step surface with one end against the wall. 

Insert the retainers for the left and right profiles into the end of the profile that is away 
from the wall.

2. Ensure the gap between the two bottom rails and the wall is even. Also, ensure the 
distance between the two retainers = door panel width + 21mm (Note: The pivot door 
panel has one side with a rounded edge; its width is a whole number. The standard 
width of the pivot door is 650mm).

3. Mark and drill holes. 
Secure the bottom 
profiles for the two 
fixed panels to the 
floor using tapping 
screws ST4*16.

安装门底下横梁型材：
1. 将两支下横梁紧贴台阶

面并一头靠至墙面，将
左右型材的固定座分别
插入型材远离墙面的一
头。

2. 确保两下横梁离墙面间
隙均衡，同时确保两固
定座之间的间距=活动
玻璃宽度+21mm。
（注：活动玻璃一边磨
有圆弧，宽度为整数，
活动门常规宽度为
650mm）

3. 划线钻孔，用ST4X16
的沉头自攻螺钉将两侧
固玻底部型材固定在地
面。

1. Adjust the distance between the stainless steel frames of the two fixed panels:
Use a tape measure to check the distance between the two fixed panel profiles. Ensure 
the distance at both the top and bottom is equal to the pivot door width + 21mm (Default 
pivot door width is 650mm, so the default profile distance is 671mm).

2. Slide the top pivot retainer. Adjust the distance between the pivot retainer and the fixed 
panel to 39mm.

3. Mark lines at the middle position of the grooves on both sides of the retainer. Slide the 
retainer away, and use a 4.2mm drill bit to drill a hole on the top profile. Finally, tighten 
the retainer with ST4.8*12.7 tapping screws.

1. 调节两固玻不锈钢边框之间
的间距：
用卷尺测量两固定玻璃型材
之间的间距，确保上下位置
的间距均等于活动门宽
+21mm。

（默认活动门宽为 650mm，
即默认型材间距为 671mm）

2. 滑动上转轴固定座，使转轴
座距固定玻璃的距离为
39mm。

3. 在固定座两侧开槽的中间位
置画线标记，滑开固定座，
用 4.2mm 钻头在上型材上钻
孔，最后用 ST4.8*12.7 的自
攻螺丝锁紧固定座。

1. The installation area for the shower door is the step surface, which must be level. The 
height difference between the two ends of the step must be 18mm to ensure optimal 
installation. (Fig. 1) The step and the side wall jamb-recess, as well as the side and top 
wall jamb-recess, must all be on the same plane without any misalignment, as this will 
affect the subsequent glass installation. 

2. If the side profiles are pre-embedded, remove the protective strip from the wall 
jamb-recess and ensure the channel is free of debris. (Fig. 2)

3. Before installation, remove the protective film from the exterior of the ceiling profile and 
the stainless steel wall jamb. (Fig. 3)

1. 淋浴房安装区域为下台阶面，
需确保水平 ; 台阶两端的高度
差需为 18mm，以确保最佳的
安装效果。（图 1）
台阶和两侧墙槽 / 两侧墙槽和
顶部墙槽均需在同一平面内，
不能出现错位，否则后续影响
玻璃安装。

2. 若两侧型材为预埋，拔出墙材
槽内的保护胶条，检查确保槽
内无杂质。（图 2）

3. 安装前撕掉天花型材和墙材不
锈钢外侧的保护膜。（图 3）

Installation tip: This shower door requires 
at least two people to install.
安装提示：此淋浴房至少需两人共同安装。

Installation area

安装区域
Shower area
淋浴区

Upper pivot retainer
上转轴固定座

18
m

m
Fig. 2 图2

Fig. 3 图3

Fig. 1 图1

0mm

IMPORTANT:
Tray MUST be level 
along front edge.
重要：
底盘必须水平。

Tapping screw 
ST4*16
十字不锈钢沉头
自攻丝ST4*16

Shower area
淋浴区

W1

Slide the top pivot mounting base and 
reserve insertion space for the fixed panel.
滑动上转轴安装底座，给固玻预留插入空间。

Remove 
protective film
撕掉保护膜

Check if the 
bottom strip on 
the fixed panel is 
properly adhered
检查固玻底部胶
条是否粘好

2. Install the sealing bubble strip and the magnetic strip on the side of the fixed panel. 
(Before removing the film, use the provided alcohol wipe to clean the inner surface of the 
profile and the surface of the magnetic strip.)

2. 安装气泡胶条和固玻侧磁条。（未撕膜之前，用所配的酒精湿布清洁干净型材内侧面和胶磁
条表面）

Shower area
淋浴区

W1/W2 = Door Width + 21mm
W1/W2 = 门宽 + 21mm

39mm

W1

W2

Fixed panel
固定玻璃

4.2mm Drill bit
4.2mm钻头

Shower area
淋浴区

Top aluminum 
profile
顶部铝型材

22

1.Mark lines
1.画线

3.Insert expansion 
anchors

3.装膨胀胶粒

5.Check if the pivot 
bushing is 
installed correctly

5.检查转轴衬套是否
装好

4.Secure with tapping 
screws ST4*25

4.十字不锈钢盘头自攻
丝ST4*25螺丝锁紧

2.Drill holes
2.钻孔

Shower area
淋浴区

If the step height is slightly 
greater than 18mm, use one 
of the two provided shim 
thicknesses under the pivot 
base.
若台阶高度略大于18mm，
可选用所配两种厚度的垫片
垫在转轴座底部。

H

1mm or 2mm 
stainless steel 
shims
1mm或2mm厚
不锈钢垫片

Shower area
淋浴区

Bottom of the seal flush 
with the end face of the 
hardware.
胶条底部平齐
五金件端面

Bottom of the 
magnetic strip 
is flush with 
the end face of 
the hardware 
component
磁条底部平齐
五金件端面
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1. Apply sealant to the bottom and wall-facing side of the bottom rail, as well as where the 
fixed panel meets the bottom rail, to seal and secure them. 

2. Depending on the wall jamb and the fit of the wedge seal, apply sealant to any gaps to 
seal and secure them.

1. 下横梁底部和靠墙侧，固玻和下横梁位置均需打胶密封固定。
2. 视墙材和单边胶条安装情况，在有缝隙的地方也打胶密封固定。

Door Panel Accessory Assembly
1. Before removing the film, clean the inner surface of the pivot door profile and the surface 

of the magnetic strip with the provided alcohol wipe. Pre-fit the magnetic strip to ensure 
the two strips attract each other.

2. Adhere the magnetic strip inside the stainless steel frame of the pivot door, ensuring it is 
oriented to attract the other magnet. The top of the strip should be flush with the top of 
the stainless steel profile, and the bottom should extend approximately 8mm beyond the 
end face of the door edge profile. (See diagram)

3. Insert the bottom seal into the stainless steel water-stop profile at the bottom of the pivot 
door. Note that the notched end of the seal should be on the same side as the pivot. 
(See diagram)

4. Install the main body 
of the bottom pivot 
onto the pivot door 
panel. (See diagram)

门玻配件组装
1. 未撕膜之前，用所配的

酒精湿布清洁干净活动
门型材内侧面和磁条表
面，拿磁条预装配下，
确保两磁条可相吸。

2. 按磁条可吸附方向在门
玻不锈钢边框内粘上磁
条，磁条顶部跟不锈钢
型材顶部平齐，磁条底
部需超出门边型材端面
约 8mm。（配图）

3. 将门底挡水胶条插入活
动门底部不锈钢挡水型
材内，注意胶条开缺口
端与转轴端在同一侧。

（配图）
4. 安装下转轴主体至活动

玻璃。（配图）

*When installing the bottom pivot base, first insert the grommet into the door 
panel hole. Ensure the thin end of the conical grommet faces the outside of 
the glass. (The tapered opening of the grommet should align with the 
direction of the pivot's conical shaft.)

* 安装下转轴座时，注意要先将孔圈塞入门玻内，同时锥形孔圈薄的一端朝玻
璃外侧。（孔圈锥形口与转轴主体锥柱方向一致）

8m
m

Grommet
孔圈

Notch of the 
seal is on the 
pivot side
胶条缺口在转
轴一侧

Installation Precautions: 
The glass is very heavy 
and requires at least 2 
people for installation.Use 
suction cups to adjust the 
glass position during 
installation.
安装注意事项：
玻璃很重需至少2人安装，
安装过程中需使用吸盘调
整玻璃位置。

Main body of 
bottom pivot
下转轴主体

1. Install the wedge seal on the top and wall-facing side of the fixed panel. (Fig. 1)
2. Install the top stainless steel header covers. Note: When installing the short header 

cover, the space is narrow. You will need to open the pivot door inward 90 degrees, tilt 
the short header cover at an angle to insert it into the top profile channel, and then 
slowly snap it into place. (Fig. 2)

3. Snap the decorative cover onto the upper pivot base. Note that the notched end of the 
cover should face upwards. (Fig. 3) 

4. Snap the decorative cover onto the bottom pivot base and insert the retainer's 
decorative cover into the bottom retainer. (Fig. 4)

5. Install the handle. (This page shows the installation method for the standard handle. If 
using a remote control handle, unscrew the outer cover of the handle, insert the remote 
control, and then screw the cover back on tightly.) (Fig. 5)

1. 安装固玻顶部和靠墙侧单
边胶条。( 图 1)

2. 安装顶部长短不锈钢装饰
型材。注意：安装短型材时，
由于空间较窄，需将活动
门往内开 90 度 , 同时将短
型材倾斜一定的角度插入
顶部型材槽内，再缓慢扣
入。( 图 2)

3. 将上转轴座装饰盖扣入上
转轴座，注意扣盖开缺的
一头朝上；( 图 3)

4.  将下转轴座装饰盖扣入下
转轴座及固定座装饰盖插
入下固定座内；( 图 4)

5. 安装拉手。（本页展示的为
标准配置的拉手安装方式，
若配遥控拉手，旋开所配
拉手外盖，装入遥控手柄
后再旋紧。( 图 5)

Fig. 1 图1

Fig. 2 图2

Fig. 3 图3

Fig. 4 图4

Fig. 5
图5

Door Panel Installation
1. Disassemble the upper pivot assembly. Insert the conical plastic grommet into the top 

hole of the pivot door panel (note that the thin end of the conical grommet faces the 
outside of the glass). 

2. Tilt the door panel at an angle and carefully lift it with suction cups (ensure the top of the 
glass does not hit the ceiling). Then, insert the pivot door's bottom pivot into the bottom 
pivot base. 

3. Insert the upper pivot into the top pivot base and lock it securely to the pivot door. (If the 
enclosure is tall, this step will require a ladder and assistance from multiple people.)

4. Adjust the position of the upper and lower pivot bases to ensure the magnetic strips are 
quiet when closing and form a seamless seal (no light leaks), and that the sealing bubble 
strip is compressed evenly at the top and bottom. 

5. Once the door opening is properly adjusted, tighten the screws on the upper pivot base, 
the top anti-loosening screw, and the fixing screws on the bottom pivot base.

安装门玻
1. 将上转轴组件拆散，将锥形塑胶

圈塞入活动玻璃顶部孔内（注意
锥形圈薄的一端朝玻璃外侧）。

2. 将门玻倾斜一定角度，用吸盘小
心抬起，（注意玻璃顶部不要碰
到天花板），然后将活动门下转
轴插入底部转轴座内。

3. 将上转轴插入顶部转轴座内，并
将上转轴与活动门锁紧固定。（若
房体较高，此步需借助梯子等工
具由多人协助完成）

4. 通过调节上下转轴座位置，确保
磁条开关时静音且磁条关门时无
缝隙（不漏光），气泡胶条上下
挤压量均匀。

5. 调节好开门状态后，锁紧上转轴
座螺丝及防松的顶丝及下转轴座
的固定螺丝。

Screw key 
2.5mm
2.5mm
内六角扳手 The tapered 

opening of the 
grommet should 
align with the 
direction of the 
hinge's conical shaft
孔圈锥形口与铰链主
体锥柱方向一致

Main body of 
upper pivot
上转轴主体

Conical 
grommet
锥形孔圈

Shower area
淋浴区


